60mm

48mm

Works with
° Apple Find My

Manual Connection

Open the Apple Find
(1] My app and make sure
Bluetooth is turned on.

FindMy  Bluetooth

o Select "Other
Supported ltem"

Open the shell and take off the
@ battery insulator, then press the battery
button for 5 seconds to power on. Insulator

—— Quick Connection
Specification
Model TagMateT13 Please ensure that Bluetooth
is turned on before use.
Size 36x36x7.5mm/1.41x1.41x0.29inch Bluetooth
Weight 7.65g /0.26 0z
Open the shell and take off the
Battery CR2032 battery insulator, then press the
button for 5 seconds to power on.
Voltage DC3V
Current s5uA(Standby) / <10mA(Max) Scan this QR code with your iPhone camera, then tap
Wireless BLES5.3 'Find My' below the code to enter p:

Wireless range 240m(Line-of-sight)

Buzzer Built-in =75db (in 10cm)

Temperature range | -5°C--45°C (23°F -- 113°F)

Humidity range <95%(Non-condensing)

System Only fori0S, i0S 14.5 and above

Select 'Add Item' in
the item list .

(2}

Follow the on-screen prompts to complete the pairing
process.

Syste |Ifhone and iPod touch models with
Requirementsand o5 14.5 or later iPad models with
Compatibility iPad0S 14.5 o later

Make Sure the device
isin a power on state,
then add other item.

Searching ltems
Connect
Name ltem

Chose an Pattern

© ¢ @ 6 6

Agree

© Finish

Tip: If you want a refund, please make sure to remove
the items you have added before returning to avoid
disclosing your privacy.

How to replace the battery?

Use the tool to open the shel!

” Button

How to Power On: press the button for 5 seconds, the device
will beep and power on.

How to Power Off: press the button 5 times quickly within 2
seconds, the device will beep and power off.

How to Reset: first, double-press the button, then press and
hold it immediately after you hear the first beep. Continue
holding the button for 2 seconds until you hear the second
beep. Without releasing the button, continue holding it for 8
seconds until you hear the third beep. Release the button to
complete the reset.

Main functions of products

1." Find My " the network location
When the device exceeds the Bluetooth distance from the phone,the device
cannot be connected in the search App.

Select: Lost Mode - Enabled. Enter your contact phone number, etc. If the
device has been disconnected from vour phone for more than a while. and
there is another Apple device near the device,you will receive notifications
and the latest location of the smart tag.

2.Play the sound
Mobile phone and device in the Bluetooth model domestic (generally about
20 meters),in the " Find My" App, click, play the sound, the device willissue
a prompt sound, help you quickly find the near by smart tag,

Frequently asked questions

1.When can the device be targeted by other Apple devices?

When the device is separated from the owner, Find My Network uses
Bluetooth sensors on hundreds of millions of Apple products toreport the
location of a lost Apple device nearby When the Apple device on the net
workdetects a lost smart tag device nearby,it reports the approximate
location of the lost item to the owner of the device via the Internet.

2How to prevent devices from being used for malicious tracking?

When s devi and tracks them
for more than  while.you are reminded in wolfyou hove iphone. IPad,
etc.,Apple devices, you will be alerted on the Appledevice to 105 14 or
iPadOS 14. and later versions of Apple devices..5

If you don't have an Apple device,and if someone else's smart tag leaves its
own owner, Well tracks you for awhile,and when it moves, itemits a cue
tone to alert you.Of course, there is no need to worry if your friends happen
to be carrying the equipment, or If many people on the sub way you take
have it.bBecause as long as the device does not leave the owner, e
reminders are not triggered.

3.How to protect my privacy?

Where your deviceis,only you can see it for yourself.Your location data and
history will never be stored in the smart tag. The device that delivers your
smart tag location data also remains anonymous, and location data is
encrypted at every step of the search. So, Apple doesn’ tknow where your
device is or who be longs to help find it.

4.Whatis a "Find My" network ? How to work?
Apple Find My Networks provides an easy, secure way to find compatible
personal items on maps using iPhone, iPad, iPod touch,” Find My * App on
Mac,or Find Items apps on Apple Watch. S y your compatible product
with Apple's " Find My " App,i.e.,to view it with your pair Apple device.If
you ritem is lost, you can set it to Lost mode,allowing it to display
messages and contact information to anyone who finds it.Find MyThe
network is encrypted and anonymous,so no one else, including Apple ,can
view its location.
Important tips
When the device is paired withthe search App,it needs to connect to the
Apple server. it cannot be paired,the network you use cannot

e Apple server temp  The following operations are
Replace the mobile network, such as switching between WIFi and cellular
network.Return to the factory settings for the equipment.Repaired with
the lookup App.

@ Regulatory security information

Warning: Keep the battery outofthe chid' reach toswallow due to
may cause

serious injury et usts oo suspect Tour s

swallowed o inserted abutton batterv.call the rescue number

immediately to quickly get expert advice.u

Rated voltage is 3V

Battery capacity is 230 mAh

Pay attention to !

According to the low power racio wave radiation motor

management measures 80

Article 12

Without permission, the company, trade name or user shall not change the
frequency, increase the power or change the characteristics and functions
ofthe ongmaldes.gn ‘without authorization.

Article

The use ol any power RF motor shall not besafe an dinterfere with legal
;if any di is found, it shall b

immediately and improved to no camera. The legal communication

mentioned in the precedingparagraph means that low-power radio

frequency motors forradio communication operated in accordance with

theTelecommunications Law shall tolerate interferencef rom legal

communication orradiation radio wave electric for

4.Restore factory Settings: quick button four times, and then long press at
the fifth time, reset successfully issued the distribution network prompt

n
5.Update the mobile network,such as switching between WiF and cellular
netwc
6 Determine whether the device is removed.
Warning:
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation. Changes or
modifications not expressly approved by the party responsible for

could

industrial, scientific and medical use.

Notes about batteri
This device use a lithium battery.f the following guidelines are not
followed, the lithium-ion battery life in the device may shorten or have a
risk of device damage, fre, chemical burns, electrolyte leakage, and / or
injury.

Do not disassemble,complete the holes, or damage the device or
battery.Do not remove or attempt to remove batteries that cannot be
replaced by the user.Do not expose the battery to flame, explosion, or
other hazards.

Can't connect ? Troubleshooting method
Lin the Find My,you can only choose to add other items.Cannot choose to
be added to the Air Tag

2.Check whether the insulation piece has been pulle dout.
3.The equipment pulls out the insulation piece for the first time and enters

thedistribution network for three minutes.During this period, there will be
no sound feedback from the single button.

Void the user's authority 1o operate the squipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. T|

limits are designed to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation. This equipment generates, uses

and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in

accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not

occurin a particular installation. If this equipment does cause harmful

interference to radio or television reception which can be determined by

turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

--Reorient or relocate the receiving antenna.

~-Increase the separation between the equipment and receiver

~Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

~Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

NOTE: This device and its antenna(s) must not be co-located or operation

in comur\ctlon with any other antenna or transmitter.

RF e

The deviee has been evaluated to meet general RF exposure requirement.

The device can be used in portable exposure condition without restriction.

Cémo conectar:

Antes de conectar, aseglrese de que el Bluetooth de su teléfono esté

activado y que la sefial de la red Wi-Fi/datos méviles sea éptima.

1.Abra la carcasa y retire el aislante de la bateria, luego presione el botén
durante 5 segundos para encenderlo.

2. Asegirese de que el dispositivo esté encendido y abra la app Buscar mi
Apple.

3. Haga clic en "Afiadir nuevo elemento" y seleccione "Otro elemento
compatible”.

4.Buscar elemento

5. Conectar

6. Nombrar el elemento

7. Elegir un patrén

8. Aceptar

9. Finalizar

Consejo: Si desea un reembolso, asegdrese de eliminar los elementos que
haya atadido antes de devolverlos para proteger su privacidad.

Cémo encender: Mantenga presionado el botén durante 5 segundos; el
dispositivo emitira un pitido y se encendera.

Cémo apagar: Presione el botdn 5 veces rapidamente en 2 segundos; el
dispositivo emitira un pitido y se apagara.

Cémo reiniciar: primero, pulse dos veces el botén y, a continuacién,
manténgalo pulsado inmediatamente después de oir el primer pitido.
Mantenga pulsado el botén durante 2 segundos hasta oir el segundo
pitido. Sin soltar el botén, manténgalo pulsado durante 8 segundos hasta
oir el tercer pitido. Suelte el botén para completar el reinicio.

So verbinden Sie das Gerit:

Stellen Sie vor der Verbindung sicher, dass Bluetooth auf Ihrem
Smartphone aktiviert und das WLAN-/Mobilfunksignal optimal ist.
1. Offnen Sie das Gehéuse und entfernen Sie die )

Comment se connecter :
Avant de vous connecter, assurez-vous que le Bluetooth de votre

Driicken Sie
dann den Knopf 5 Sekunden lang, um das Gerét einzuschalten.

2. Stellen Sie sicher, dass das Geréit eingeschaltet st, und &ffnen Sie die
Apple-App ,Wo ist?.

3. Tippen Sie auf ,Neues Objekt hinzufiigen* und wahlen Sie ,Anderes
unterstiitztes Objekt*.

4. Objekt suchen

5. Verbinden

6. Objekt benennen

7. Muster auswahlen

8. Zustimmen

9. Fertig

Tipp: Falls Sie eine Riickerstattung wiinschen, entfernen Sie bitte alle
hinzugefiigten Objekte vor der Riicksendung, um lhre Privatsphére zu
schiitzen.

Einschalten: Halten Sie die Taste 5 Sekunden lang gedriickt. Das Gerét
piept und schaltet sich ein.

Ausschalten: Driicken Sie die Taste innerhalb von 2 Sekunden 5 Mal
schell hintereinander. Das Gerét piept und schaltet sich aus.

So setzen Sie das Geréit zuriick: Driicken Sie zunéichst zweimal die Taste.
Halten Sie die Taste anschlieBend gedriickt, sobald Sie den ersten Piepton
héren. Halten Sie die Taste 2 Sekunden lang gedriickt, bis Sie den zweiten
Piepton héren. Halten Sie die Taste nun weitere 8 Sekunden gedriickt, bis
Sie den dritten Piepton héren. Lassen Sie die Taste los, um den Reset
abzuschlieRen.

activé et que le signal Wi-Fi/réseau cellulaire est optimal.

1. Ouvrez le boitier et retirez l'isolant de la batterie, puis appuyez sur le
bouton pendant 5 secondes pour allumer 'appareil.

2. Assurez-vous que 'appareil est allumé, puis ouvrez Iapplication
Localiser d’Apple.

3. Cliquez sur « Ajouter un nouvel objet », puis sélectionnez « Autre objet
compatible ».

4. Recherchez l'objet.

5. Connectez-vous.

6. Nommez l'objet.

7. Choisissez un schéma.

8. Acceptez.

9. Terminé.

Conseil : Si vous souhaitez un remboursement, veuillez supprimer les
objets ajoutés avant de retourner 'appareil afin de préserver votre
confidentialité.

Comment allumer Iappareil : Appuyez sur le bouton pendant 5 secondes.
Lappareil émet un bip et s'allume.

Comment éteindre I'appareil : Appuyez rapidement 5 fois sur le bouton en
moins de 2 secondes. L’appareil émet un bip et s'éteint. Procédure de
réinitialisation : appuyez deux fois sur le bouton, puis maintenez-le
enfoncé immédiatement aprés le premier bip. Maintenez le bouton
enfoncé pendant 2 secondes jusqu’au deuxiéme bip. Sans relacher le
bouton, maintenez-le enfoncé pendant 8 secondes jusqu’au troisiéme bip.
Relachez le bouton pour terminer la réinitialisation.

Come connettersi:

Prima di connetterti, assicurati che il Bluetooth del telefono sia attivo e

che il segnale della rete Wi-Fi/cellulare sia al massimo.

1. Aprire il guscio e rimuovere l'isolatore della batteria, quindi premere il
pulsante per 5 secondi per accendere.

2. Assicurati che il dispositivo sia acceso, quindi apri 'app Apple Trova il
mio.

3. Fai clic su "Aggiungi nuovo elemento”, seleziona "Altri elementi
supportati".

4. Cerca elemento

5. Connetti

6. Assegna un nome all'elemento

7. Scegli una sequenza

8. Accetta

9. Completa

Suggerimento: se desideri un rimborso, assicurati di rimuovere gli
elementi aggiunti prima di restituire il dispositivo per evitare di violare la
tua privacy.

Come accendere: premi il pulsante per 5 secondi, il dispositivo emettera
un segnale acustico e si accendera.

Come spegnere: premi il pulsante 5 volte rapidamente entro 2 secondi, il
dispositivo emettera un segnale acustico e si spegnera.

Come effettuare il reset: premere due volte il pulsante, quindi tenerlo
premuto subito dopo il primo segnale acustico. Continuare a tenere
premuto il pulsante per 2 secondi fino al secondo segnale acustico. Senza
rilasciare il pulsante, continuare a tenerlo premuto per 8 secondi fino al
terzo segnale acustico. Rilasciare il pulsante per completare il reset.
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Jakse piip

Pred pripojenim se ujistéte, Ze je Bluetooth v telefonu zapnuty a signal

WiFi/mobiln sité je na plné sile.

1. Oteviete kryt a vyjméte izolacni kryt baterie, poté stisknéte tlaitko po
dobu 5 sekund pro zapnuti.

. Ujistéte se, 7e je zafizeni zapnuté, a poté oteviete aplikaci Apple Find

N

My.

. Kliknéte na , Pfidat novou polozku® a vyberte ,Dalsi podporovana
polozka“.

. Vyhledavani polozky

Pripojent

Pojmenovani polozky

Vibér vzoru

Souhlas

Dokonéeni

w

© N ;s

Tip: Pokud cheete vrtit penize, ujistéte se, Zejste pred vrcenim odebrali
v3echny pridané polozky, abyste predesli naruseni vaseho soukromi.

Jak zapnout: stisknéte tlacitko po dobu 5 sekund, zafizeni pipne a zapne
se.

Jak vypnout: stisknéte tlacitko Skrét rychle do 2 sekund, zafizeni pipne a
vypnesse.

Jak resetovat: nejprve dvakrat stisknéte tlacitko a poté jej stisknéte a
podrite ihned po prvnim pipnuti. Drite tlacitko stisknuté 2 sekundy,
dokud neuslyite druhé pipnuti. Bez uvolnéni tlacitka j
sekund, dokud neuslysite tret pipnuti. Uvoln&nim Uacitka dokonéite
reset.

& har ansluter du:

Innan du ansluter, se til att telefonens Bluetooth &r paslaget och att
Wifi-fmobilnétverkssignalen ar pa full styrka.

1. Oppna skalet och ta bort batteriisoleringen, tryck sedan pa knappen i 5
sekunder for att sld pa strommen.

Setill att enheten &r paslagen och 6ppna sedan Apple Hitta min-appen.
Klicka pa "Lagg till ny artikel", v} "Andra artiklar som stods".
Soker efter artikel

Anslut

Namnge artikeln

Valj ett ménster

Godkdnn

Slutfor

©ENone W

Tips: Om du vill ha en dterbetalning, se till att ta bort de artiklar du har
lagt till innan du returnerar den for att undvika att avsléja din integritet.

& har slar du pé: tryck pa knappen i 5 sekunder, enheten piper och slar
pa.

& hair stanger du av: tryck pa knappen 5 ganger snabbt inom 2 sekunder,
enheten piper och sténgs av.

& har aterstéller du: Tryck forst tva ganger pa knappen och hall den
sedan intryckt omedelbart efter att du hért det forsta pipet. Fortstt halla
knappen intryckt i 2 sekunder tills du hér det andra pipet. Utan att sldppa
knappen, fortséitt halla den intryckt i 8 sekunder tills du hor det tredje
pipet. Slapp knappen for att slutfora aterstaliningen.

Jak potaczyé:
Przed potaczeniem upewnij sie, ze Bluetooth w telefonie jest wiaczony, a
sygnat Wi-Fi/sieci komrkowej jest w petni aktywny.

przez 5 sekund, aby wiaczy¢ urzadzenie.
Upewnij sie, ze urzadzenie jest wiaczone, a nastepnie otwérz aplikacje
Znajdz mdj telefon.

Kliknij ,Dodaj nowy element” i wybierz ,Inny obstugiwany element”.
Wyszukiwanie elementu

~

Nazwij element
Wybierz wzér
Zgadzam si¢
Zakoficz

LN ;s w
o
g

Wskazéwka: Jesli cheesz otrzymac zwrot pienidzy, usuri dodane
elementy przed zwrotem, aby uniknac ujawnienia swojej prywatnosci.

Wiaczanie: naciénij przycisk przez 5 sekund, urzadzenie wyemituje sygnat
diwiekowy i wiaczy sie.

Wytaczanie: naciéni] przycisk 5 razy szybko w ciagu 2 sekund, urzadzenie
wyemituje sygnat dzwiekowy i wytaczy sie.

Jak zresetowac: najpierw naciénj dwukrotnie przycisk, a nastepnie
naciénijgoi jast po ustyszeniu pi g0 sygnatu
diwiekowego. Przytrzymaj przycisk przez 2 sekundy, a2 ustyszysz drugi
sygnat dzwiekowy. Nie zwalniajac przycisku, przytrzymaj go przez 8
sekund, az ustyszysz trzeci sygnat dzwiekowy. Zwolnij przycisk, aby
zakoriczy¢ resetowanie.

Verbinding maken:

Zorg ervoor dat Bluetooth op je telefoon is ingeschakeld en het

wifi-/mobiele netwerksignaal optimaal is voordat je verbinding maakt.

1. Open de behuizing en verwijder de batterij-isolator. Druk vervolgens 5
seconden op de knop om het apparaat in te schakelen.

Zorg ervoor dat het apparaat is ingeschakeld en open vervolgens de

Apple Zoek mijn-app.

Klik op 'Nieuw item toevoegen' en selecteer 'Ander ondersteund item'.

Item zoeken

Verbinden

Item een naam geven

Een patroon kiezen

Akkoord

9. Voltooien

~
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Tip: Als je een terugbetaling wilt, zorg er dan voor dat je de toegevoegde
items verwijdert voordat je het apparaat retourneert om je privacy te
beschermen.

Inschakelen: houd de knop 5 seconden ingedrukt. Het apparaat piept en
wordt ingeschakeld.

Uitschakelen: druk binnen 2 seconden 5 keer snel achter elkaar op de
knop. Het apparaat piept en wordt uitgeschakeld. Hoe te resetten: druk
eerst twee keer op de knop en houd deze vervolgens direct na de eerste
pieptoon ingedrukt. Houd de knop 2 seconden ingedrukt totdat u de
tweede pieptoon hoort. Houd de knop 8 seconden ingedrukt zonder deze
los te laten, totdat u de derde pieptoon hoort. Laat de knop los om de
reset te voltooien.

Como ligar:

Antes de ligar, certifique-se de que o Bluetooth do seu telefone est

ativado e que o sinal Wi-Fi/rede movel estd forte.

1.° Abra a tampa e retire o isolante da bateria, depois pressione o botdo
durante 5 segundos para ligar.

22 Certifique-se de que o dispositivo esta ligado e abra a aplicagéo
Pesquisar da Apple.

3. Clique em "Adicionar novo item" e selecione "Outro item compativel”.

4.° Buscando item

5. Conectando

6. Nomeando o item

7.2 Escolhendo um padrio

8.2 Concordando

9.° Concluindo

Dica: Se desejar um reembolso, remova os artigos adicionados antes de os
devolver para evitar expor a sua privacidade.

Como ligar: pressione o botéo d

Csatlakozés:

Csatlakozas eléitt gy6z6djon meg arrdl, hogy a telefon Bluetooth-ja be van

kapcsolva, és a WiFi/mobilhal6zati jel teljes erésség(.

1. Nyissa ki a hézat, vegye le az akkumultor szigetel6jét, majd nyomja
meg a gombot 5 masodpercig a bekapcsolashoz.

2. Gybz6dj6n meg arrdl, hogy a késziilék bekapcsolt allapotban van, majd
nyissa meg az Apple Find My alkalmazast.

3. Kattintson az ,Uj elem hozzdadasa” gombra, vélassza az ,Egyéb
tamogatott elem” lehetdséget.

4.Elem keresése

5. Csatlakozés.

6. Elem elnevezése

7. Minta kivélasztasa

8. Elfogadés

9. Befejezés

Tipp: Ha visszatéritést szeretne, kérjiik, a visszakildés elétt tavolitsa el a
hozzaadott elemeket, hogy elkerilje az adatainak felfedését.

nyomja meg a gombot 5 masodpercig, a késziilék sipol6

te 5 segundos. O disposi itira
um sinal sonoro e ligaré.

Como desligar: pressione o boto 5 vezes rapidamente em 2 segundos. O
dispositivo emitiré um sinal sonoro e desligara.

Como reinicar:primeiro, pressione o botdo duas vezes e, em seguida,
ap6s ouvir o
primeiro sinal sonoro, Continue a premir o botdo durante 2 segundos até
ouvir o segundo sinal sonoro. Sem soltar o botéo, continue a pressiona-lo
durante 8 segundos até ouvir o terceiro sinal sonoro. Solte o botdo para
concluir a reinicializado.

hangot ad, majd bekapcsol.

Kikapcsolds: nyomja meg a gombot 5-sz6r gyorsan 2 masodpercen belil, a
késziilék sipolé hangot ad, majd kikapcsol.

Visszaallitas: elészor nyomja meg duplan a gombot, majd az els6 sipolé
hang utdn nyomja meg és tartsa lenyomva. Tartsa lenyomva a gombot 2
masodpercig, amig meg nem hallja a mésodik sipolést. A gomb
elengedése nélkill tartsa lenyomva 8 masodpercig, amig meg nem halja a
harmadik sipolast. Engedje el a gombot a

Tpdrmog abveanc:

Mow and t abvBeon, BeBawwBeite T1 1o Bluetooth Tov TAebvou oag
elvat Kal 1o offjia Kt wviag eivat
o€ hjpn 1oxo.

1. AVOIETE TO KENUGOG Kat AdALPEGTE TO HOVWTIKS TNG MrtaTapiag Kat, oTn
OUVEXELD, TIATHOTE T0 KOUWTI Y1a 5 SEUTEPGAETTa yia va T
evepyoToufoeTe.

2. BeBawEiTe 611 n ovokevr eivat oe Kunmrmm Evepyomoinong kat, otn
ouvéxetd, avoiEte Ty epapyiovii Apple Find M

3. Kavte KAk oTnv emhoyn "I‘\pocenxn véou vronxenou" eTAEETE "ANO
UTOOTNPICEVD GTOIXEID".

4. AvaGiitnon otoixeion

5. Zhvéean

6. Ovopacia oToixgiou

7. Enhoyr potiBou

8. Zupdwvia

9. OhokAfpwon

ZupBouli: Edv BéAeTe emoTpodn xpnudtwy, BeBaiwBeite ot éxete
APUIPECEL TA OTOIXEID TTOU EXETE TPOOBETEL DIV Ta EMOTPEPETE, Via Vet
mv . Tou fTou oag.

Tpérog evepyoTtoinarc; matroTe To koup via 5 Sevtepdhenta, n
uokeui Ba nxfioeL kat Bat evepyoroinBei

Tpérog anevepyoToinaG: MATHOTE To KoL 5 GopES Ypriyopa EVIog 2
SEUTEPOAEMTLY, N GUTKEUT] Ba NX{oE! Kat Bt amevepyomOINBEL.

TpoTiog enavadopds: ApXIKd, TaTAoTe 500 GOpES To kol Kat, oTr)
GUVEXEID, TATAOTE MAPATETAWEVA TO APEOWG HGNIG AKOGOETE T0 TPWTO
NXNTIK GilaL. ZUVEXIOTE Va KPATATE MATNHEVO TO KOUMT Yia 2
SEUTEGAETTA éxp Va AKOUGETE TO SEUTEPO MYTIKD orjjct. me.g va
agrigete 1o Kouw. OUVEX(OTE Vel TO KpATATE MATNUEVO Yia 8

V!
£XP! va AKOUGETE TO TPITO NYNTIKO orjuat. AproTe TO
KOUMTH Y1 v ONGANPIGETE TNV ENavaGOpa.

Sadan opretter du forbindelse:

Inden du opretter forbindelse, skal du serge for, at din telefons Bluetooth

ertaendt, og at WiFi-/mobilnetvaerkssignalet er fuldt ud aktiveret.

1. Abn skallen, og fjern batteriisolatoren, og tryk derefter pa knappen i 5
sekunder for at taende.

2. Sorg for, at enheden er taendt, og abn derefter Apple Find-appen.

3.Klik pa "Tilfoj ny vare", og veelg "Andre understottede varer".

4.Soger efter vare

5. Opret forbindelse

6. Navngiv vare

7. Vzelg et monster

8. Accepter

9.Afslut

Tip: Hvis du onsker en refusion, skal du sorge for at fjerne de varer, du har
tilfojet, for du returnerer den, for at undga at afslore dit privatliv.

Sadan teender du: Tryk pa knappen i 5 sekunder, enheden bipper og
taender.

Sédan slukker du: Tryk hurtigt pa knappen 5 gange inden for 2 sekunder,
enheden bipper og slukker.

Sadan nulstilles: Tryk forst to gange pa knappen, og hold den derefter
nede umiddelbart efter, at du horer det forste bip. Fortset med at holde
knappen nede i 2 sekunder, indtil du horer det andet bip. Uden at slippe
knappen skal du fortszette med at holde den nede 8 sekunder, indtil du
horer det tredje bip. Slip knappen for at fuldfore nulstillingen.

C E RoHS

CE Products with the CE marking comply with the Radio
Equipment Directive(2014/53/EU)-issued by the Commission
of the European.Compliance with these directives implies
conformity to the following European Standards:

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

EN 62479:2010

EN 50663:2017

ETSIEN 301 489-1V2.2.3(2019-11)

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.6(2023-06)

EN 55032:2015+A1:2020+A11:2020

EN 55035:2017+A11:2020

ETSI EN 300 328 V2.2.2(2019-07)

RoHS Products with the RoHS marking comply with the RoHS
Directive(2015/863/EU) amending Annex Il to Directive
(2011/65/EU)-issued by the Commission of the European.

ISED Statement:
“This device complies with Part 15 of FCC Rules and contains license-exempt transrmittr(s) that
‘comply with innovation,,

Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS Standar(s)). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES 3 (BJNMB 3(8).
“This device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 6 of RSS 102 and
compliance with RSS 102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure
and compliance.

Lappareil est conforme a la partie 15 des régles de la FCC et contient un émetteur sans licence
conforme & finnovation

Les opérations
Sont soumises aux deux conditions suivanes:

(1) L'appareil ne peut pas causer dinterférence; Et
@u o 6

lles qui peuvent entrainer un

fonctionnement indésirable.

Catsppareh rumdricue st conforme & s cansdiene can CES 3 )/ NB 3 )

Uappareestconforme & limite: u CNR 102
R du ONR 103 Lo ulisat de

Toxpomton aux RF o 1 conformie 26 Ganace

 DEATH o sarus iy can e st

2) The statement“Ensure the batteries are installed
correctly according to polarity (+ and
b) The statement “Do not mix old and new batteries, different
brands or types
of batteries, such asalkaline,carbon-zinc,or rechargeable batteries.”
¢) The statement“Remove and immediately recycle or
dispose of batteries from equipment not used for an extended
period of time according to local regulations.”
d) The statement*“Always completely secure the battery

If the battery does not close securely,
stop using the product, remove
the batteries, and keep them away from children.”

a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries
according to local regulations and keep away from children.

Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate.

b) Even used batteries may cause severe injury or death.

¢) Call a local poison control center for treatment infommation.
d) Battery type: 1 X CR2032 battery

Rated voltage: 3V

f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

9) Do not force discharge, recharge, disassemble,

heat above (45°C (113°F) )

or incinerate. Doing so may result in injury due to venting, leakage or
explosion resulting in chemical burns.

ot rc atry o el Chamical

medical attention i a battry i suspecad 10 bo
inside any part of the body.




